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DECYZJA RADY (WPZiB) 2019/1340 

z dnia 8 sierpnia 2019 r. 

w sprawie mianowania Specjalnego Przedstawiciela Unii 
Europejskiej w Bośni i Hercegowinie 

▼M2 

Artykuł 1 

Specjalny Przedstawiciel Unii Europejskiej 

Mandat Johanna SATTLERA jako Specjalnego Przedstawiciela Unii 
Europejskiej (SPUE) w Bośni i Hercegowinie zostaje przedłużony do 
dnia 31 sierpnia 2024 r. Rada może zadecydować o wcześniejszym 
zakończeniu mandatu SPUE w oparciu o ocenę dokonaną przez Komitet 
Polityczny i Bezpieczeństwa (KPiB) oraz wniosek Wysokiego Przed­
stawiciela Unii do Spraw Zagranicznych i Polityki Bezpieczeń­
stwa (WP). 

▼B 

Artykuł 2 

Cele strategiczne 

1. Podstawą mandatu SPUE są następujące cele polityki Unii w Bośni 
i Hercegowinie (BiH): 

a) ciągłe czynienie postępów w procesie stabilizacji i stowarzyszenia; 

b) zapewnienie, by Bośnia i Hercegowina była stabilna, wiarygodna, 
pokojowa, wieloetniczna i zjednoczona, pokojowo współpracująca 
z sąsiadami; oraz 

c) zapewnienie, aby BiH, po opublikowaniu opinii Komisji w sprawie 
wniosku Bośni i Hercegowiny o członkostwo w Unii Europejskiej 
w dniu 29 maja 2019 r., konsekwentnie podążała ścieżką do człon­
kostwa w Unii. 

2. Unia będzie także dalej wspierać realizację Ogólnej umowy 
ramowej na rzecz pokoju w BiH. 

Artykuł 3 

Mandat 

Aby umożliwić zrealizowanie celów polityki, mandat SPUE obejmuje 
następujące elementy: 

a) oferowanie doradztwa ze strony Unii i ułatwiania procesu przemian 
politycznych, w szczególności poprzez promocję dialogu między 
różnymi szczeblami sprawowania rządów; 

b) zapewnienie konsekwencji i spójności działań Unii; 

c) ułatwianie postępu w realizacji priorytetów politycznych, gospodar­
czych i unijnych, w szczególności poprzez zachęcanie do dalszych 
prac nad mechanizmem koordynacji w kwestiach związanych 
z Unią oraz dalszej realizacji europejskiego programu reform; 

d) wspieranie krajowych starań zgodnych ze standardami europejskimi 
służących zapewnieniu realizacji wyników wyborów; 

▼B
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e) monitorowanie i doradzanie władzom wykonawczym i ustawodaw­
czym na wszystkich szczeblach sprawowania rządów w BiH oraz 
komunikacja z władzami i z partiami politycznymi w BiH; 

f) zapewnienie realizacji działań Unii w całym zakresie prac 
w obszarze praworządności i reformy sektora bezpieczeństwa, dzia­ 
łanie na rzecz ogólnej koordynacji przez Unię – w tym poprzez 
wytyczne polityczne na miejscu – unijnych starań w zakresie zwal­
czania przestępczości zorganizowanej, korupcji i terroryzmu – 
a także, w tym kontekście, zapewnianie WP i Komisji niezbędnych 
analiz i doradztwa; 

g) zapewnianie wsparcia na rzecz wzmocnienia i zwiększenia skutecz­
ności kontaktów pomiędzy wymiarem sprawiedliwości w sprawach 
karnych a policją w BiH, a także na rzecz inicjatyw mających na 
celu wzmocnienie efektywności i bezstronności instytucji wymiaru 
sprawiedliwości, w szczególności usystematyzowanego dialogu na 
temat wymiaru sprawiedliwości; 

h) bez uszczerbku dla wojskowej struktury dowodzenia, oferowanie 
dowódcy sił UE wskazówek politycznych dotyczących kwestii 
wojskowych o lokalnym wymiarze politycznym, w szczególności 
dotyczących delikatnych operacji, a także stosunków z władzami 
lokalnymi oraz z lokalnymi mediami; konsultacje z dowódcą sił 
UE przed podjęciem działań politycznych mogących mieć wpływ 
na sytuację w dziedzinie bezpieczeństwa oraz koordynacja spójnych 
komunikatów kierowanych do władz lokalnych i do innych organi­
zacji międzynarodowych; wkład w konsultacje dotyczące przeglądu 
strategicznego EUFOR/ALTHEA; 

i) koordynowanie i realizacja starań Unii podejmowanych celem infor­
mowania opinii publicznej BiH o kwestiach unijnych; 

j) działanie na rzecz procesu integracji z Unią poprzez ukierunkowaną 
dyplomację publiczną i działania informacyjne Unii przygotowane 
z myślą o zapewnieniu lepszego zrozumienia i wsparcia przez 
opinię publiczną BiH kwestii związanych z Unią, także poprzez 
angażowanie lokalnych podmiotów ze społeczeństwa obywatel­
skiego; 

k) wkład w zwiększanie i umacnianie poszanowania praw człowieka 
i podstawowych wolności w BiH, zgodnie z polityką UE dotyczącą 
praw człowieka oraz wytycznymi UE na temat praw człowieka; 

l) działanie z właściwymi organami BiH na rzecz pełnej współpracy 
z Międzynarodowym Mechanizmem Rezydualnym dla Trybunałów 
Karnych; 

m) doradzanie, wspomaganie, ułatwianie i monitorowanie – zgodnie 
z procesem integracji z Unią – dialogu politycznego w sprawie 
koniecznych zmian konstytucyjnych i odpowiednich zmian 
legislacyjnych; 

n) utrzymywanie ścisłych kontaktów z Wysokim Przedstawicielem 
ONZ w BiH oraz innymi odpowiednimi organizacjami międzynaro­
dowymi działającymi w tym państwie, a także zasięganie ich opinii; 
i w związku z tym informowanie Rady o dyskusjach na miejscu 
dotyczących podmiotów międzynarodowych obecnych w tym kraju, 
w tym Biura Wysokiego Przedstawiciela ONZ w BiH; 

▼B
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o) zapewnianie WP niezbędnego doradztwa dotyczącego osób fizycz­
nych lub prawnych, na które mogą zostać nałożone środki ograni­
czające w związku z sytuacją w BiH; 

p) bez uszczerbku dla obowiązujących struktur dowodzenia, pomoc 
w zapewnianiu spójnego stosowania wszystkich instrumentów 
Unii w terenie dla realizacji celów polityki Unii. 

Artykuł 4 

Wykonywanie mandatu 

1. SPUE jest odpowiedzialny za wykonywanie mandatu i działa pod 
zwierzchnictwem WP. 

2. KPiB utrzymuje uprzywilejowane stosunki ze SPUE i jest podsta­
wowym punktem kontaktowym SPUE z Radą. Bez uszczerbku 
dla uprawnień WP, KPiB ukierunkowuje pod względem strategicznym 
i politycznym działania SPUE prowadzone w ramach mandatu. 

3. SPUE ściśle koordynuje swoje działania z działaniami Europej­
skiej Służby Działań Zewnętrznych (ESDZ) i jej odpowiednich działów. 

Artykuł 5 

Finansowanie 

1. Finansowa kwota odniesienia przewidziana na pokrycie wydatków 
związanych z mandatem SPUE w okresie od dnia 1 września 2019 r. do 
dnia 31 sierpnia 2021 r. wynosi 13 700 000 EUR. 

▼M1 
Finansowa kwota odniesienia przewidziana na pokrycie wydatków 
związanych z mandatem SPUE w okresie od dnia 1 września 2021 r. 
do dnia 31 sierpnia 2023 r. wynosi 12 800 000 EUR. 

▼M2 
Finansowa kwota odniesienia przewidziana na pokrycie wydatków 
związanych z mandatem SPUE w okresie od dnia 1 września 2023 r. 
do dnia 31 sierpnia 2024 r. wynosi 5 530 000 EUR. 

▼B 
2. Wydatkami zarządza się zgodnie z procedurami i zasadami mają­
cymi zastosowanie do budżetu ogólnego Unii. Nie stosuje się ograni­
czeń udziału osób fizycznych i prawnych w przetargach ogłaszanych 
przez SPUE. Nie stosuje się ponadto reguły pochodzenia towarów naby­
wanych przez SPUE. 

3. Sposób zarządzania wydatkami jest określany w umowie między 
SPUE a Komisją. SPUE odpowiada przed Komisją za wszystkie 
wydatki. 

Artykuł 6 

Powołanie i skład zespołu 

1. W granicach swojego mandatu i odpowiednich udostępnionych 
środków finansowych SPUE jest odpowiedzialny za powołanie swojego 
zespołu. Zespół dysponuje wiedzą fachową na temat konkretnych 
kwestii politycznych zgodnie z wymogami związanymi z mandatem. 
SPUE niezwłocznie informuje Radę i Komisję o składzie swojego 
zespołu. 

▼B
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2. Państwa członkowskie, instytucje Unii i ESDZ mogą zapropo­
nować oddelegowanie personelu do współpracy ze SPUE. Wynagro­
dzenie takiego oddelegowanego personelu jest pokrywane odpowiednio 
przez dane państwo członkowskie, daną instytucję Unii lub przez 
ESDZ. Eksperci oddelegowani przez państwa członkowskie do insty­
tucji Unii lub do ESDZ również mogą być zatrudniani do współpracy ze 
SPUE. Członkowie personelu międzynarodowego zatrudniani na 
podstawie umów muszą mieć obywatelstwo państwa członkowskiego. 

3. Cały oddelegowany personel nadal podlega administracyjnie 
wysyłającemu państwu członkowskiemu, wysyłającej instytucji Unii 
lub ESDZ; personel ten wypełnia obowiązki i podejmuje działania 
w interesie mandatu SPUE. 

Artykuł 7 

Przywileje i immunitety SPUE i jego personelu 

Przywileje, immunitety i dalsze gwarancje niezbędne do wykonania 
i sprawnego działania misji SPUE i jego personelu ustala się odpo­
wiednio ze stronami przyjmującymi. Państwa członkowskie i ESDZ 
zapewniają wszelkie niezbędne w tym celu wsparcie. 

Artykuł 8 

Bezpieczeństwo informacji niejawnych UE 

SPUE i członkowie zespołu SPUE przestrzegają zasad i minimalnych 
norm bezpieczeństwa określonych decyzją Rady 2013/488/UE ( 1 ). 

Artykuł 9 

Dostęp do informacji i wsparcie logistyczne 

1. Państwa członkowskie, Komisja i Sekretariat Generalny Rady 
zapewniają SPUE dostęp do wszelkich stosownych informacji. 

2. Delegatura Unii lub państwa członkowskie zapewniają w razie 
potrzeby wsparcie logistyczne w regionie. 

Artykuł 10 

Bezpieczeństwo 

Zgodnie z polityką Unii dotyczącą bezpieczeństwa personelu rozmiesz­
czonego poza terytorium Unii w ramach zadań operacyjnych na mocy 
postanowień tytułu V Traktatu, SPUE podejmuje wszystkie działania 
możliwe do zrealizowania w uzasadnionych granicach, zgodne 
z mandatem SPUE oraz ze stanem bezpieczeństwa na obszarze, za 
który jest on odpowiedzialny, służące zapewnieniu bezpieczeństwa 
całemu personelowi bezpośrednio podlegającemu SPUE, w szczegól­
ności: 

▼B 

( 1 ) Decyzja Rady 2013/488/UE z dnia 23 września 2013 r. w sprawie przepisów 
bezpieczeństwa dotyczących ochrony informacji niejawnych UE (Dz.U. L 274 
z 15.10.2013, s. 1).
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a) sporządza szczegółowy plan bezpieczeństwa oparty na wskazówkach 
z ESDZ, obejmujący konkretne fizyczne, organizacyjne i procedu­
ralne środki bezpieczeństwa, regulujący zarządzanie bezpiecznym 
przemieszczaniem się personelu do odnośnego obszaru, za który 
jest on odpowiedzialny, i w jego obrębie, jak również reagowanie 
na zdarzenia związane z naruszaniem bezpieczeństwa oraz zapew­
nienie planu awaryjnego i ewakuacyjnego; 

b) zapewnia objęcie wszystkich członków personelu rozmieszczonych 
poza terytorium Unii ubezpieczeniem od wysokiego ryzyka odpo­
wiednio do warunków panujących na obszarze, za który jest on 
odpowiedzialny; 

c) zapewnia, by wszyscy członkowie zespołu SPUE, którzy mają być 
rozmieszczeni poza terytorium Unii, w tym zatrudniony na 
podstawie umów personel miejscowy, odbyli przed przyjazdem lub 
niezwłocznie po przyjeździe na obszar, za który jest on odpowie­
dzialny, odpowiednie szkolenie w zakresie bezpieczeństwa, zgodnie 
ze wskaźnikami ryzyka określonymi dla tego obszaru przez ESDZ; 

d) zapewnia wprowadzanie w życie wszelkich uzgodnionych zaleceń 
wydawanych w następstwie systematycznych ocen bezpieczeństwa 
oraz dostarcza Radzie, WP i Komisji pisemne sprawozdania na 
temat realizacji tych zaleceń oraz innych kwestii związanych 
z bezpieczeństwem w ramach sprawozdania z postępu prac oraz 
sprawozdania z wykonania mandatu. 

Artykuł 11 

Sprawozdawczość 

SPUE regularnie przedstawia WP i KPiB sprawozdania. W razie 
potrzeby SPUE składa również sprawozdania grupom roboczym Rady. 
Regularne sprawozdania są rozprowadzane poprzez sieć COREU. SPUE 
może składać sprawozdania Radzie do Spraw Zagranicznych. Zgodnie 
z art. 36 Traktatu SPUE może uczestniczyć w przedstawianiu informacji 
Parlamentowi Europejskiemu. 

Artykuł 12 

Koordynacja 

1. SPUE przyczynia się do jedności, spójności i skuteczności dzia­ 
łania Unii oraz pomaga w zapewnieniu spójnego wykorzystania wszyst­
kich instrumentów Unii i działań państw członkowskich dla osiągnięcia 
celów polityki Unii. SPUE koordynuje swoje działania z działaniami 
Komisji, a w razie potrzeby także z działaniami innych SPUE obecnych 
w regionie. SPUE regularnie przekazuje informacje misjom państw 
członkowskich i delegaturom Unii. 

2. W terenie utrzymywane są bliskie kontakty z szefami delegatur 
Unii w regionie i z szefami misji państw członkowskich. Dokładają oni 
wszelkich starań, aby wspierać SPUE w wykonywaniu mandatu. SPUE 
działa także w porozumieniu z innymi podmiotami międzynarodowymi 
i regionalnymi w terenie, w szczególności ściśle koordynuje działania 
z Wysokim Przedstawicielem ONZ w BiH. 

3. Wspierając operacje zarządzania kryzysowego Unii, SPUE, wraz 
z pozostałymi podmiotami unijnymi obecnymi w terenie, usprawnia 
rozpowszechnianie i wzajemne przekazywanie informacji pomiędzy 
takimi podmiotami Unii celem uzyskania wysokiego stopnia wspólnego 
rozpoznania sytuacji i jej oceny. 

▼B
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Artykuł 13 

Pomoc w zakresie roszczeń 

SPUE i jego personel udzielają wsparcia w celu przygotowania odpo­
wiedzi na wszelkie roszczenia i zobowiązania wynikające z mandatów 
wcześniejszych SPUE w BiH oraz udzielają w tej mierze pomocy admi­
nistracyjnej i udostępniają odpowiednie dokumenty. 

Artykuł 14 

Przegląd 

Wdrażanie niniejszej decyzji i jej spójność z innymi działaniami Unii 
w regionie są przedmiotem regularnych przeglądów. ►M2 SPUE 
przedstawia Radzie, WP i Komisji regularne sprawozdania z postępu 
prac, a do dnia 31 maja 2024 r. przedstawi ostateczne, kompleksowe 
sprawozdanie z wykonania mandatu. ◄ 

Artykuł 15 

Wejście w życie 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem jej przyjęcia. 

Niniejszą decyzję stosuje się od dnia 1 września 2019 r. 

▼B
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